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หนังสือมอบฉันทะ (แบบ ค.) 
Proxy (Form C.) 

(แบบที่ใชเ้ฉพาะกรณีผูถื้อหุน้เป็นผูล้งทนุต่างประเทศและแตง่ตัง้ให ้Custodian ในประเทศไทยเป็นผูร้บัฝากและดแูลหุน้) 
(For foreign shareholders who have custodian in Thailand only) 

 
       เขียนที่......................................................................... 
       Written at 

      วนัท่ี ...............เดือน.....................................พ.ศ...................... 
      Date        Month                                Year 

(1) ขา้พเจา้.................................................................................................สญัชาติ................................................. 
 I/We                         nationality 

 ส านกังานตัง้อยู่เลขที่.................................................................................................................................................. 
Reside at 

ในฐานะผูป้ระกอบธุรกิจเป็นผูร้บัฝากและดแูลหุน้ (Custodian) ใหก้บั............................................................................ 
As being the Custodian of 

ซึ่งเป็นผูถื้อหุน้ของ บริษัท ซีแอล เวนเจอร ์จ ำกดั (มหำชน) 
Who is a shareholder of CL Venture Public Company Limited 

  โดยถือหุน้จ านวนทัง้สิน้รวม..................................หุน้ และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั..................................เสียง ดงันี ้
 Holding a total of     shares and having the right to vote equal to            votes, as follows 
หุน้สามญั .......................................................หุน้ ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ทา่กบั .......................................เสียง 
    Common share   shares and having the right to vote equal to                    votes 
หุน้บรุมิสิทธิ......................-............................หุน้ ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ทา่กบั ......................-.................เสียง 

Preference share             shares and having the right to vote equal to                     votes 

(2) ขอมอบฉนัทะให ้
Hereby appoint 

1.ชื่อ......................................................................................................................................อาย.ุ...................ปี 
Name                          Age             

อยู่บา้นเลขท่ี..........................................ถนน....................................................ต าบล/แขวง..................................... 
Residing at No.          Road               Tambol/Sub-district                
อ าเภอ/เขต............................................จงัหวดั...................................................รหสัไปรษณีย.์.........................หรือ 
Amphur/District          Province                                                  Postal Code                         or               

ติดอากรแสตมป์ 
20 บาท  

Affix 20 Baht  
duty stamp 

ส่ิงที่ส่งมาดว้ย 7 
Enclosure 7 
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2.ชื่อ......................................................................................................................................อาย.ุ...................ปี 
Name                        Age             

อยู่บา้นเลขท่ี..........................................ถนน....................................................ต าบล/แขวง..................................... 
Residing at No.            Road                 Tambol/Sub-district                
อ าเภอ/เขต............................................จงัหวดั...................................................รหสัไปรษณีย.์.........................หรือ 
Amphur/District            Province                                                Postal Code                          or               

 3.ชื่อ.....................................................................................................................................อาย.ุ...................ปี 
Name                         Age             

อยู่บา้นเลขท่ี..........................................ถนน....................................................ต าบล/แขวง..................................... 
Residing at No.            Road                Tambol/Sub-district                
อ าเภอ/เขต............................................จงัหวดั.................................................รหสัไปรษณีย.์................................ 
Amphur/District            Province                                             Postal Code                                     

คนใดคนหนึ่งเป็นผู้แทนของข้าพเจา้เพื่อเข้าร่วมประชุมและออกเสียงลงคะแนนในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้น  

ประจ าปี 2569 ในวนัพฤหสับดีที่ 23 เมษายน 2569 เวลา 14.00 น. ณ หอ้งประชุมชัน้ 8 อาคารแคปปิตอล ลิง้ค ์เลขที่ 88/8 

ถนนสาทรเหนือ แขวงสีลม เขตบางรกั กรุงเทพมหานคร 10500 หรือจะพึงเล่ือนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอื่นดว้ย 

 Any and only one person to be my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at The Annual 

General Meeting of Shareholders for the Year 2026 on Thursday 23 April 2026 at 14.00 hrs. the meeting room 

8th floor Capital Link Building, 88/8 Sathon Nuea Road, Silom, Bangrak, Bangkok 10500 or at any adjournment 

thereof to any other date, time and place 

(3) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนในครัง้นี ้ดงันี ้
I/We authorize the proxy holder to attend the meeting and vote as follows: 

     มอบฉนัทะตามจ านวนหุน้ทัง้หมดที่ถือและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได ้
Grant proxy the total amount of shares held and entitled to vote. 

 มอบฉนัทะบางส่วน คือ 
Grant partial shares of 
หุน้สามญั .............................................หุน้ และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั.............................เสียง 
    Common share        shares, entitled to voting right of      votes 
หุน้บรุมิสิทธิ..........................................หุน้ และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั.............................เสียง 
    Preference share        shares, entitled to voting right of      votes 

รวมสิทธิออกเสียงลงคะแนนทัง้หมด...................................เสียง 
Total voting right        votes 
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(4) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชมุครัง้นี  ้ดงันี ้
I/We hereby authorize the proxy holder to vote on my/our behalf in this meeting as follows: 

วำระที ่ 1    พิจำรณำรับรองรำยงำนกำรประชุมสำมัญผู้ถือหุ้นประจ ำปี 2568 
Agenda 1   To consider and approve the minutes of the Annual General Meeting of 

Shareholders 2025 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
      (a) To have the proxy holder consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
      (b) To have the proxy holder vote as per my/our intention as follows: 

 เห็นดว้ย               ไม่เห็นดว้ย              งดออกเสียง 
       Approve                    Disapprove                    Abstain 

วำระที ่2     รับทรำบรำยงำนผลกำรด ำเนินงำนในรอบปี 2568 
Agenda 2    To acknowledge the Company’s performance for the year 2025 

วำระที ่ 3   พิจำรณำอนุมตัิงบกำรเงนิประจ ำปี สิน้สุด ณ วนัที ่31 ธันวำคม 2568 
Agenda 3    To consider and approve the Company’s financial statement ended 31 December 2025 

  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
 (a)  To have the proxy holder consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
 (b)  To have the proxy holder vote as per my/our intention as follows: 

 เห็นดว้ย               ไม่เห็นดว้ย              งดออกเสียง 
       Approve                    Disapprove                    Abstain 

วำระที ่ 4   พิจำรณำกำรจัดสรรเงนิทุนส ำรองตำมกฎหมำย และอนุมัติกำรจ่ำยเงนิปันผล ประจ ำปี 2568 
Agenda 4 To consider the allocation of legal reserve funds and approve the dividend payment for the 

year 2025 

  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a)  To have the proxy holder consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
 (b)  To have the proxy holder vote as per my/our intention as follows: 

 เห็นดว้ย               ไม่เห็นดว้ย              งดออกเสียง 
      Approve                     Disapprove                    Abstain 
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วำระที ่5 พิจำรณำอนุมัติกำรแต่งตั้งกรรมกำรบริษัทแทนกรรมกำรทีค่รบวำระ 
Agenda 5 To consider and approve the appointment of the directors in replacement of those who retire. 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
      (a) To have the proxy holder consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
 (b) To have the proxy holder vote as per my/our intention as follows: 

  กำรแต่งตั้งกรรมกำรเป็นรำยบุคคล/ appointment of certain directors 

1) นางวนัทนา บญุสรอ้ย 
Mrs.Wantana Boonsoi 
 เห็นดว้ย               ไม่เห็นดว้ย              งดออกเสียง 
      Approve                     Disapprove                    Abstain 

2) นายนพชยั วีระมาน 
Mr. Noppachai Veeraman   
 เห็นดว้ย               ไม่เห็นดว้ย              งดออกเสียง 
      Approve                     Disapprove                    Abstain 

วำระที ่6    พิจำรณำอนุมัติกำรเพิ่มจ ำนวนกรรมกำรของบริษัท จำก 8 ท่ำน เป็น 9 ท่ำน โดยแต่งตั้ง 
               กรรมกำรเข้ำใหม่จ ำนวน 1 ท่ำน 
Agenda 6   To consider and approve the increase in the number of directors of the Company from 8 to 9, by  

appointing 1 new director. 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
      (a) To have the proxy holder consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
 (b) To have the proxy holder vote as per my/our intention as follows: 

บุคคลทีไ่ด้รับกำรเสนอชื่อเพื่อแต่งตั้งเป็นกรรมกำรเข้ำใหม่: พลต ารวจเอก อดิศร ์งามจิตสขุศรี 
A person nominated for appointment as a new director: POL.GENERAL Adis Ngamjitsuksri 

  เห็นดว้ย                ไม่เห็นดว้ย               งดออกเสียง 
      Approve                     Disapprove                    Abstain 
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วำระที ่7   พิจำรณำอนุมัติค่ำตอบแทนกรรมกำร ประจ ำปี 2569 
Agenda 7   To consider and approve the remuneration of the Directors for the year 2026 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
      (a) To have the proxy holder consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
 (b) To have the proxy holder vote as per my/our intention as follows: 

 เห็นดว้ย               ไม่เห็นดว้ย              งดออกเสียง 
       Approve                     Disapprove                   Abstain 

วำระที ่8 พิจำรณำแต่งตั้งผู้สอบบัญชี และก ำหนดค่ำสอบบัญชี ประจ ำปี 2569 
Agenda 8 To consider and approve the appointment of auditors and to determine auditors’ remuneration 

 for the year 2026 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
 (a) To have the proxy holder consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
 (b) To have the proxy holder vote as per my/our intention as follows: 

 เห็นดว้ย               ไม่เห็นดว้ย              งดออกเสียง 
       Approve                    Disapprove                   Abstain 

วำระที ่9 พิจำรณำเร่ืองอื่น ๆ (ถ้ำมี) 
Agenda 9 To consider any other business (if any) 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
 (a) To have the proxy holder consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
 (b) To have the proxy holder vote as per my/our intention as follows: 

 เห็นดว้ย               ไม่เห็นดว้ย              งดออกเสียง 
      Approve                     Disapprove                   Abstain 

(5)  การลงคะแนนเสียงของผูร้บัมอบฉันทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ระบุไวใ้นหนงัสือมอบฉันทะนีใ้หถื้อว่าการลงคะแนน
เสียงนัน้ไม่ถกูตอ้งและไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของขา้พเจา้ในฐานะผูถื้อหุน้ 
The proxy holder’s vote on any agenda item, which is not in accordance with my/our intention as specified in 
this Proxy, shall be deemed invalid and shall not be treated as my/our vote, as a shareholder. 
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(6)  ในกรณีที่ขา้พเจา้ไม่ไดร้ะบคุวามประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว ้ หรือระบไุวไ้ม่ชดัเจน หรือในกรณีที่ ที่
ประชมุมีการพิจารณา หรือลงมติในเรื่องใดนอกเหนือจากเรื่องที่ระบไุวข้า้งตน้ รวมถึงกรณีที่มีการแกไ้ขเปล่ียนแปลงหรือ
เพิ่มเติมขอ้เท็จจรงิประการใดใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณา และลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็น สมควร 
In case that I/we have not specified my/our voting intention for any agenda item or in case the meeting 
considers or passes resolutions on any matters other than those specified above, including any case for 
which there is any amendment or addition of any facts, the proxy holder shall have the right to consider and 
vote on my/our behalf as he/she deems appropriate in all respects. 

กิจการใดที่ผูร้บัมอบฉนัทะไดก้ระท าไปในการประชมุ เวน้แตก่รณีที่ผูร้บัมอบฉนัทะไม่ออกเสียงตามที่ขา้พเจา้ระบุ
ในหนงัสือมอบฉนัทะใหถื้อเสมือนว่าขา้พเจา้ไดก้ระท าเองทกุประการ 

All acts undertaken by the proxy holder at the meeting, except where the proxy holder does not vote 
according to my/our intention as specified herein, shall be deemed as if they had been undertaken by 
myself/ourselves in all respects. 

ลงชื่อ/Signed.......................................................................................ผูม้อบฉนัทะ/Proxy Grantor 
      (                                 ) 

ลงชื่อ/Signed.......................................................................................ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy Holder 
      (                                 ) 

    
หมำยเหตุ / Remarks 
1. ผูถื้อหุ้นที่มอบฉันทะจะตอ้งมอบฉันทะใหผู้้รบัมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชุม และออกเสียงลงคะแนน  ไม่

สามารถแบ่งแยกจ านวนหุน้ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได  ้
The shareholder appointing proxy holder must authorize only one proxy holder to attend and vote at the 
meeting as a whole or individually and may not split the number of shares to several proxy holders for 
splitting votes. 

2.  วาระเลือกตัง้กรรมการสามารถเลือกตัง้กรรมการทัง้ชดุหรือเลือกตัง้กรรมการเป็นรายบคุคล 
In the agenda for election of directors, directors may be elected as a whole or individually. 

3.  ในกรณีที่มีวาระที่จะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระที่ระบุไวข้า้งตน้  ผูม้อบฉันทะสามารถระบุเพิ่มเติมไดใ้นใบ
ประจ าต่อแบบหนงัสือมอบฉนัทะแบบ ค. ตามแนบ 
If there is any other agenda to be considered in the meeting other than those specified above, the attached 
Supplement to Proxy Form C. shall be used. 
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ใบประจ ำต่อแบบหนังสอืมอบฉันทะแบบ ค. 
Supplement to Proxy Form C. 

การมอบฉนัทะในฐานะเป็นผูถื้อหุน้ของ บริษัท ซีแอล เวนเจอร ์จ ำกัด (มหำชน) 
The appointment of proxy holder by the shareholder of CL Venture Public Company Limited 

 

ในการประชุมสามญัผูถื้อหุน้ ประจ าปี 2569 ในวนัพฤหสับดีที่ 23 เมษายน 2569 เวลา 14.00 น. ณ หอ้งประชุม

ชัน้ 8 อาคารแคปปิตอล ลิง้ค ์เลขที่ 88/8 ถนนสาทรเหนือ แขวงสีลม เขตบางรกั กรุงเทพมหานคร 10500 หรือจะพึงเล่ือนไป

ในวนั เวลา และสถานท่ีอื่นดว้ยหรือจะพึงเล่ือนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอื่นดว้ย 

 The Annual General Meeting of Shareholders for the Year 2026 on Thursday 23 April 2026 at 14.00 

hrs. the meeting room 8th floor Capital Link Building, 88/8 Sathon Nuea Road, Silom, Bangrak, Bangkok 10500 

or at any adjournment thereof to any other date, time and place 

วำระที.่......................เร่ือง........................................................................................................................................... 
Agenda Item  Subject: 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
 (a) To have the proxy holder consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
 (b) To have the proxy holder vote as per my/our intention as follows: 
 เห็นดว้ย.....................เสียง  ไม่เห็นดว้ย....................เสียง  งดออกเสียง....................เสียง 

 Approve     Votes      Disapprove              Votes      Abstain                    Votes 

วำระที.่......................เร่ือง........................................................................................................................................... 
Agenda Item  Subject: 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
 (a) To have the proxy holder consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
 (b) To have the proxy holder vote as per my/our intention as follows: 
 เห็นดว้ย.....................เสียง  ไม่เห็นดว้ย....................เสียง  งดออกเสียง....................เสียง 

   Approve     Votes      Disapprove              Votes      Abstain                    Votes 
 


